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VOORSTEL

tot oprichting van een commissie
belast met het onderzoek naar
het vervoer en de opwerking

van radioactief afval
en van splijtstoffen

(Ingediend door de heren
Winkel en Geysels)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het schandaal van het geknoei met radioactief
afval waarbij de erkende firma Transnuklear
rechtstreeksbetrokken is, heeft ernstige gebreken
en tekortkomingen aan het licht gebracht op het
gebied van het vervoer en de opwerking van
splijtstoffen en radioactief afval in ons land.

Nu reeds staat vast:
- dat niet geïdentificeerde vaten van onbekende

oorsprong met radioactief afval binnen de omheining
van het studiecentrum voor Kernenergie te Mol, een
wetenschappelijke overheidsinstelling, opgeslagen
zijn;

- dat vaten met door plutonium besmet afval
zonder vergunning ons land zijn binnengekomen;

- dat er geen mogelijkheid bestaat tot inzage
van een betrouwbare boekhouding betreffende het
plutonium dat in ons land geproduceerd wordt, dat
er doorgevoerd wordt of dat in het buitenland met
in België bestraalde splijtstof geproduceerd wordt.

Teneinde klaarheid te brengen in de hierboven
aangehaalde feiten en concrete maatregelen te
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PROPOSITION

de création d'une commission
d'enquête sur

le transport et le traitement
de déchets radioactifs

et de matières fissibles

(Déposée par MM.
Winkel et Geysels)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le scandale du trafic de déchets radioactifs dans
lequel est directement impliquée la firme agréée
Transnuklear a mis en lumière des insuffisances
et des fautes graves en matière de transport et de
traitement de matières fissibles et de déchets
radioactifs dans notre pays.

TI est d'ores et déjà établi:
- que des fûts de déchets radioactifs non

identifiés et d'origine inconnue se trouvent stockés
dans l'enceinte du Centre nucléaire de Mol, insti-
tution scientifique publique;

- que des fûts de déchets contaminés au
plutonium ont franchi sans autorisation les frontières
nationales;

- qu'une comptabilité rigoureuse du plutonium
produit dans notre pays, y transitant, ou encore
produit à l'étranger à partir des combustibles irradiés
en Belgique, n'est en aucune manière disponible.

Dans le but de faire toute la lumière sur les faits
précités et de prendre des mesures concrètes visant
à remédier ~mx insuffisances actuelles, nous pro-
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kunnen nemen om de huidige tekortkomingen te
verhelpen, stellen wij de Kamer voor het volgende
voorstel goed te keuren.

VOORSTEL

Artikel 1

Er wordt dringend een parlementaire commissie
ingesteld, belast met een onderzoek naar de pro-
duktie, de doorvoer, de invoer, de uitvoer, de
opwerking en het opslaan van radioactief afval en
van splijtstof.

De onderzoekscommissie heeft tot taak:
1) de verantwoordelijkheid vast te stellen zowel

van particulieren als van overheidsinstanties voor
de op dat gebied geconstateerde onregelmatigheden;

2) alle concrete reglementaire en.administratieve
maatregelen voor te stellen om die onregelmatighe-
den te doen ophouden en om een betrouwbare controle
op en een doorzichtige boekhouding van die stoffen
te garanderen.

Art. 2

Overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en
de wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek
beschikt die commissie over alle rechten die aan
haar opdracht verbonden zijn. Zij hoort met name
alle personen en kan zich, telkens wanneer het
onderzoek zulks vereist, ter plaatse begeven.

Art. 3

De Kamer bepaalt de werkwijze en de samen-
stelling van de commissie. Ten minste één lid van
elke in de Kamer vertegenwoordigde politieke partij
kan van rechtswege in die commissie zitting hebben.

19 januari 1988.

I 2 I

posons à la Chambre d'approuver la proposition
suivante.

X. WINKEL
J. GEYSELS

PROPOSITION

Article l·r

Il est créé d'urgence une commission parlementaire
chargée d'enquêter sur la production, le transit,
l'importation, l'exportation, le traitement et le
stockage de déchets radioactifs et de matières
fissibles.

La commission d'enquête est chargée:
1) d'établir les responsabilités tant privées que

publiques relatives aux irrégularités constatées en
ces domaines;

2) de proposer toutes mesures réglementaires et
administratives concrètes de nature à faire cesser
ces irrégularités et à garantir un contrôle fiable et
une comptabilité transparente des matières
susmentionnées.

Art. 2

Conformément à l'article 40 de la Constitution
et à la loi du :3 mai 1880 sur les enquêtes par-
lementaires, cette commission disposera de tous les
droits qui y sont liés. Elle entendra notammenttoutes
les personnes et effectuera toutes les descentes sur
les lieux requises par l'enquête.

Art. 3

La Chambre détermine le fonctionnement et la
composition de la commission. Un membre au moins,
de chaque formation politique représentée à la
Chambre pourra siéger de plein droit au sein de
cette commission.

19 janvier 1988.

X.' WINKEL
J. GEYSELS


